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 Adult Education/Educación para adultos 

 Peg Wuelfing .............................................424-8989 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Dennis Gribble...........................................344-7516 

Building Committee/Comité de Reconstrucción 

 Ray Hoobing..............................................345-4605 

Catholic Charities/Caridades Católicas 

 Bob Parsley................................................703-2568 

Choir Directors/Directores del Coro 

 Robert Parsley ...........................................703-2568 

 Juan Moreno ..............................................378-0415 

 Benny Garcia .............................................343-8186 

Development and Finance Council/Consejo de 
Desarrollo y Finanzas 

 ...................................................................  

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabelle Yale ..............................................850-6818 

Hispanic Community/Comunidad Hispana 

 Juan Jose Mena..........................................703-4917 

John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 
Creegan 

 Cliff Yochum.............................................342-5397 

Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Bill Teske...................................................344-8114 

Liturgy/Liturgia 

 Catherine Petzak ........................................658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Mike & Joanne Lechner ............................344-2782  

Music Director/Director Musical 

 Karen Kelsch .............................................345-1900 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape.................................................388-3847 

 Susan Jones................................................342-1363 

Parish Nursing/Infermera Parroquial 

  ....................................................................  

Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown............................................376-5446 

 Polly Sproul ...............................................344-3786 

 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 

 Fr. Arnie Miller..........................................344-2597 

St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 

 Trisha Wieber ............................................853-0796 
St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith ...............................................853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 
 Rob Zahm ..................................................322-7242 
Small Church Communities/Pequeñas comuni-
dades de base 
 Mary Johnson.............................................853-8136 
Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley................................................703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 

 Darcy Amburn ...........................................342-2988 
Linda Leonard............................................336-8773 
West Central Deanery Council 
of Catholic Women Liaison 
 Susan Thometz...........................................938-5780 
 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
 

 
 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 
 

 
 
 

Chairperson ................ Mike Thomas.......... 385-5335 
Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958 
St. Anne ..................... Susan Jones........... 342-1363 
St. Anthony................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia................... Carol Herring.......... 342-7476 
St. Francis................... Toni Post ............... 940-2100  
St. Joan ..................... Tom Kinsley ........... 368-3801 
St. Juan Diego............. Frank Casabonne.... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 
St. Theresa ................. Don Lieske ............. 383-9065 
St. Sylvester................ Bob Parsley............ 703-2568 
St. Winefride ............... Maryann Hogg........ 342-3323 
 

Coordinator/Coordinador 
Juan Jose Mena......................................703-4917 
Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ......................................371-1612 
Secretary/Secretaria 
Tere Hernández......................................841-7490 
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Dear Parishioners, 
 
I just wanted to update you on the progress I have been making on the youth ministry program for our parish.  I 
have been reviewing the U.S. Bishops’ document called Renewing the Vision.  The goals of this ministry are to em-
power young people to live as disciples of Jesus Christ in the world today.  A second goal is to draw young people to 
responsible participation in the life, mission, and work of the Catholic faith community.  A third goal is to foster the 
total personal and spiritual growth of each young person.  It takes a whole church to pull off a successful youth 
ministry, and so we are looking for adults who would be leading a junior high program and for some adults to lead a 
high school program.  I have reviewed the St. Mary’s Press program and have found it to be very close to what the 
U.S. Bishops are asking of us.  The high school program is a Bible Study that helps young people to reflect on their 
lives according to scripture.  The high school and junior high programs cover the areas of advocacy, catechesis, 
community life, evangelization, justice and service, leadership development, pastoral care, and prayer and worship.  
I plan on having a teen Mass that will invite our teens to participate as lectors, greeters, and for those who are con-
firmed, as Eucharistic Ministers.  We have a volunteer already to lead the music at this Mass.  I have ordered the 
materials and will be planning out our needs for ministers.  Pray for laborers to come forward for this ministry.  Let 
us actively discern how we can get involved in making disciples of our Young Christians! 
 

Yours in Christ, 
Rev. Arnie Miller 

 
Queridos feligreses,  
 
Los quiero poner al tanto del trabajo que estoy hacienda para desarrollar nuestro ministerio juvenil de nuestra pa-
rroquia.  He consultado el documento de la conferencia episcopal de los obispos católicos de los Estados Unidos que 
se llama Renovando la Visión.  Las metas del ministerio juvenil son de fortalecer a los jóvenes para que vivan como 
discípulos de Jesucristo actualmente.  Otro objetivo es de atraer a los jóvenes para que se responsabilicen en la 
participación de la vida, misión y trabajo de la fe y comunidad católica.  La tercera meta es de promover el creci-
miento personal y espiritual de cada joven.  Para realizar estas metas se requiere la participación de todos en nues-
tra comunidad y por eso pedimos la ayuda de adultos interesados en el programa de jóvenes al nivel de secundaria 
y preparatoria que por favor se comuniquen con migo.  He revisado el programa de St. Mary’s Press y parece que 
es uno de los programas que contiene muchos de los requisitos que piden los obispos católicos de los Estados Uni-
dos.  El programa de la preparatoria es principalmente un estudio biblico que nos ayuda a reflexionar en nuestras 
vidas personales de acuerdo a las escrituras.  Los dos programas cubren temes de abrogación, catechesis, vida co-
munitaria, evangelización, justicia y servicio, desarrollamiento de liderazgo, cuidado pastoral y oración y alabanza.  
Pienso tener una misa juvenil en donde invitare a los jóvenes que participen como lectores, y hospitalidad y para los 
que estén confirmados que sean ministros de Eucaristía.  Por lo pronto tenemos a un voluntario que nos puede ayu-
dar con la música de la Misa.  Ya ordene el material y voy a planear el eccema de los ministros.  Hay que tener pre-
sente en nuestras oraciones a los trabajadores que estén inspirados para hacer el trabajo de este ministerio.  Hay 
que discernir activamente como es de que nos podemos involucrar para hacer discípulos a los cristianos jóvenes. 

En Christo, 
Rev. Arnie Miller 

 
 
El 12 de 
septiembre la Iglesia celebra la fiesta del Santo Nombre de María. Según la costumbre de los judíos, ocho días des-
pués del nacimiento de la Virgen, sus padres le dieron el nombre de María. En el idioma popular significa “La Ilumi-
nadora” (san Jerónimo). En el idioma arameo significa “Señora” o “Princesa” (Bover). El significado científico de Ma-
ría en el idioma hebreo es “Hermosa” (Banderhewer). En el idioma egipcio, que fue donde primero se utilizó este 
nombre, significa “La Preferida de Yavé Dios” (Ex. 15,20). Mar o Myr en egipcio significaba la más preferida de las 
hijas; y “Ya” o “Yam” significaba El Dios Verdadero – Yavé. Así que MAR-YA o MYR-YAM en egipcio significaría: “La 
Hija preferida de Dios” (Zorell). María (Mariam en arameo) es el nombre que se usa en los evangelios para referirse 
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a la Madre de Jesús de Nazaret. Para los cristianos católicos, ortodoxos, anglicanos y otros grupos cristianos orienta-
les, son más usadas las expresiones “Santísima Virgen María”, “Virgen María” y ”Madre de Dios”. En el Islam se usa el 
nombre árabe Maryam. La liturgia, que ha fijado algunos días después de la Navidad la fiesta del Santo Nombre de 
Jesús, ha querido instituir también la fiesta del Santo Nombre de María poco después de su Natividad (8 de septiem-
bre). Celebrada primero en España, esta fiesta fue extendida a toda la Iglesia por el Papa Inocencio XI, en 1683, para 
agradecer a María la victoria que acababa de ganar Juan Sobieski, rey de Polonia, contra los turcos, que asediaban a 
Viena y amenazaban a Occidente. En México, como signo de la profunda devoción a nuestra Señora, existe la tradición 
de anteponer al nombre de la mujer el nombre de María. Algunos ejemplos: María del Carmen, María de los Angeles, 
María del Rosario, María del Socorro, María del Refugio, María Asunción, María Encarnación, María Dolores, María En-
gracia, etc. etc. 
 

Su amigo y servidor,  
Padre Jesús Camacho 

 
The church celebrates the Feast of the Most Holy Name of the Blessed Virgin Mary on September 12.  According to the 
Jewish tradition, eight days after the birth of the Virgin, her parents named her Mary.  In the popular language her 
name signifies “The Illuminator” (St. Jerome).  In Aramaic it signifies “Madam or Princess” (Bover).  The scientific sig-
nificance of Mary in Hebrew is “Beautiful” (Banderhewer).  In Egyptian, where this name was first used, it signifies 
“The Preferred of Yahweh God” (Ex. 15, 20).  Mar or Myr in Egyptian signified the most preferred of the daughters; 
and “Ya” or “Yam” signified The True God – Yahweh.  Therefore, MAR-YA or MYR-YAM in Egyptian signifies:  “The 
preferred daughter of God” (Zorell).  Maria (Mariam in Aramaic) is the name that is used in the gospels to reference 
the Mother of Jesus of Nazareth.  For Christian Catholics, Orthodox, Anglicans and other western Christian groups the 
most common expressions are Most Blessed Virgin Mary, Virgin Mary and Mother of God.  In Islam the name used in 
Arabic is Mariam.  The liturgy, which has established the feast of the Most Blessed name of Jesus days after Christmas 
also wants to establish the feast of the Most Holy Name of Mary just after her birth (September 8).  This feast was 
first celebrated in Spain, then it was extended throughout the whole church by Pope Innocence XI in 1683, to thank 
Mary for the victory of John Sobieski, the King of Poland, against the Turks who besieged Vienna and threatened the 
West.  In Mexico, as a sign of the devout devotion to Our Lady, the tradition exists of prefixing names with Mary.  
Some examples are:  Maria del Carmen, Maria de los Anges, Maria del Rosario, Maria del Socorro, Maria del Refugio, 
Maria Asuncion, Maria Encarnación, Maria Dolores, Maria Engracia, etc, etc.  
 

Your friend and servant, 
Father Jesus Camacho 

 

The Hispanic Community will be raffling 4 items at the Parish Picnic on September 23 to raise funds for the 
church building.  The tickets will be selling for $1 each and will be sold during the week of September 9th, 
after Masses on the 15th and 16th and at the picnic. The items being raffled are 1) a dinette set with 4 
chairs 2) a new printer 3) a $50 gift certificate to Los Mariachis 4) a Floral Arrangement.    If you have any 
questions or you want to purchase tickets, please call Juan Mena at 703-4917.   
 
 
Se rifaran 4 artículos el 23 de septiembre en el día de campo (picnic) parroquial.  El primer premio es un 
comedor con 4 sillas, el segundo premio es una impresora nueva el tercer premio es un certificado de $50 a 
Los Mariachis y el cuarto premio es un arreglo floral.  Los boletos se venderán durante la semana del 9 de 
septiembre, después de las Misas el 15 y 16 y durante el picnic el 23 de septiembre.  Se venden por $1 
cada boleto para recaudar fondos para la construcción de la iglesia.  Si tiene alguna pregunta o quiere com-
prar boletos, favor de comunicarse con el Señor Juan Mena al 703-4917.  
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Scripture Readings 
September 9th – September 15th 

SUN. Wis 9:13-18b; Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14-17; 
Phmn 9-10, 12-17; Lk 14:25-33 

MON. Col 1:24–2:3; Lk 6:6-11 
TUES. Col 2:6-15; Lk 6:12-19 
WED. Col 3:1-11; Lk 6:20-26 
THURS. Col 3:12-17; Lk 6:27-38 
FRI. Nm 21:4b-9; Phil 2:6-11; Jn 3:13-17;  
SAT. 1 Tm 1:15-17; Jn 19:25-27 

Contributions:   

Available next week.  

Current Standing of St. Mary’s Building  
Campaign as of July 31, 2007 

 

Total Needed for Church Renovation: $3,500,000 

Less – Cash in Bank $1,871,128 

    Includes Donations:                $ 35,804  
    Expenses:                              $ 24,775  
Less – Pledges Remaining To Be Paid  $525,362 

Less - Paid Construction already paid $279,131 

* Remaining to be raised as of 7/31/07  $824,379 Sun.,  Sept. 9 • 5:30 p.m., Pinochle Club (Gym) 

Mon., Sept. 10 • 7:30 p.m., Knights of Columbus 
(Rm. D) 

Tues., Sept. 
11 

• 7 p.m., Legion of Mary (Rm. D) 
• 7 p.m., Estudio Biblia (Rm. A) 

Fri., Sept. 14 • 12 p.m., Centering Prayer 
(Church) 

Sat., Sept. 15 • 9:30 a.m., Quinceañera, Leslie 
Alvarez (Church 

• 12 p.m., Raul Boda y Maria Estra-
da  Wedding (Church) 

• 2 p.m., Quinceañera, Yvette Di-
mas (Church) 

Sun., Sept. 16 • 5:30 p.m., Pinochle Club (Gym) 
• 7:00 p.m., Divine Liturgy—

Byzantine Rite (Church) 

Thurs., Sept. 
13 

• 8 p.m., Classes Prebautismales 
(Gym) 

CALENDAR – CALENDARIO 

 

Advertiser of the Week—MG Family 
Dentistry! 

Financial News 

St. Mary’s Parish wishes to recognize the men and 
women, sons and daughters, of our parish who are 
serving in the Armed Forces.  Please pray for these 
people in the armed services who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Nat’l Guard 
Major Grant S. Fawcett U.S. Army 

Captain John R. Fawcett U.S. Army 
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 
Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps 
Specialist Paul Haas Boise Army Reserve 
Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 
Captain Tom Hitt Air Force Nat’l Guard 
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 
FC3 Christopher Mais U.S. Navy 
Lt. Col. William McQuade U.S. Army 
Major Gregory W. Smith U.S. Army 
Corporal Jake Thacker Marine Corps 

Specialist Shawn Michael White U. S. Army 

Capt. James Corrigan U.S. Air Force 

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 

DAY OF PRAYER – Nazareth Retreat Center, 4450 
N. Five Mile Road, Boise:  Sr. Roberta Lamanna, SNJM 
and Sr. Rosemary Thielman, SNJM will present, “Living 
Fully the Senior Years” on Tuesday, September 11, 2007. 
Rev. John Donoghue will celebrate Mass at 8:30 a.m. fol-
lowed by the presentation from 9:30 a.m. to 3:30 p.m.  
Lunch will be provided.  A free will offering will be taken and 
registrations are encouraged.  If you have questions or you 
wish to register for the day, contact Dorothy or Marge at 
208/375-2932, or email nazareth@rcdb.org 

LEARN SPANISH! Help us teach and you will 
learn! Call Tom 514-7788.  
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 WITH ALL OUR HEARTS!  FALL CONFERENCE 
2007 IS COMING! 
 
 Held at the Boise Centre on the Grove, September 
28-30, Fall Conference is in its twentieth year.  It con-
tinues to offer inspiring keynotes, prayerful liturgies 
and a variety of valuable workshops.   
 Registration booklets with full conference informa-
tion are available now in the parish office or by con-
tacting Pat Thomas at PThomas@RCDB.org (208) 342-
1311x110.  
 Register online at www.CatholicIdaho.org.  General 
registrations are $50 through Sept. 12th and $65 after.   
 A young adult rate of $35 is available before Sept. 
12th.  Kid’s Conference and Childcare is available at 
$40 for 1 child or $75 for two or more. 

DESCUENTO CON INSCRIPCIÓN ANTES DEL 12 
DE SEPTIEMBRE 
 
 ¿Es usted un católico activo en su parroquia? 
¿Pertenece a algún grupo o tiene la inquietud de invo-
lucrarse en alguno de ellos?  ¿Está interesado en 
aprender más sobre la fe Católica?   
 La Diócesis de Boise le ofrece nuevamente la opor-
tunidad de enriquecer su vida, celebrar nuestra fe, con-
vivir en compañía de otras personas como usted, y 
aprender más sobre el desarrollo de niños, la cateque-
sis, la oración, el liderazgo y la liturgia.  Tendremos 
excelentes talleres en Ingles y en Español.  
  Los invitamos a la Conferencia Diocesana de Otoño 
que se realizará en Boise el último fin de semana de 
septiembre comenzando el viernes.  Tendremos simul-
táneamente una conferencia especial para los niños(as) 
a partir de la edad de Kinder. 
 Inscríbanse antes del 12 de septiembre y reciban 
un descuento de $15.00.  Si desea mas información 
sobre inscripción de niños o adultos, precio de almuer-
zo, ayuda voluntaria o becas comuníquese con su pa-
rroquia o con la oficina del Ministerio Multicultural en la 
diócesis si desea más información. 
 ¡Los esperamos! 

ADULT CATHOLIC EDUCATION OF THE TREAS-
URE VALLEY (ACE-TV) NEWS… 
 
1. In-Person Classes: Benedictine Spirituality. First 

time offering with Fr. Hugh Feiss. Learn about the 
heart and history of the Benedictine way of life, its 
Rule, its heroes and heroines. Weds., Oct. 3—Dec. 
12 from 7-9pm at Our Lady of the Rosary, 1500 E. 
Wright St. Church History.  John Bieter, Ph.D. ex-
amines the historical themes and recurring trends 
that impact our present and future Church; em-
phasis on US Church History and in Idaho. Thurs., 
Sept. 20—Nov. 15 from 7-9pm at Sacred Heart 
School, 3901 Cassia St.  
 

2. On-Line Class:  Church History.  Same course as 
above, but taken over the Internet from Sept. 13—
Nov. 15, with brief written responses to questions 
based on text and ‘written lectures.  Participants 
receive detailed instructions & tech support. Sept. 
13—Nov. 15. 
 

Classes cost $40 for registered ACE-TV parishioners; 
$60 for all others. Texts cost extra. A CEU is available 
from Gonzaga University for an additional fee upon 
request. For additional information or to register, 
please call Peg at 424-8989 or email at Adult-
CatholicEd@Gmail.com or visit our website Adult-
CatholicEd.org. 
 

Faith and Fiction: Discuss great literature through the 
eyes of faith. Bel Canto by Ann Patchett, Tues., Sept. 4 
from 2-3:30 at Sacred Heart Church and Weds., Sept. 
12 from 6-8:30pm at Nazareth Retreat Center. 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR 
 

1. Que los papas llamen para hacer una cita con el 
Padre Jesús la primera semana del mes.  

2. Asistir a dos pláticas durante el mes (en grupo), a 
las 8PM.  (Ver el boletín) 

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta 
de matrimonio por la iglesia de los papas y los 
padrinos.  

4. Los Bautizos se llevan acabo el ultimo sábado del 
mes en dos grupos:  uno a las 10 de la mañana y 
otro dentro de la Misa de 7PM.  

 

En septiembre las pláticas son el 13, 19 y 20 a las 8PM en 
el gimnasio de la escuela y los bautizos son el 29 del mes.  

Kids back to school? Retired with some time and 
skills to share? Have a couple of hours you could 
donate each week? The St. Vincent de Paul FreeMed 
Program can use your help. Please call Margo at 344-
9737 if you want to learn more. 
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 September, 2007  5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 
Reader 1 Fran Wickham Gene Fadness Rita Franklin 
Reader 2 Ray Hoobing Roger Vega Julie Weston 
Priest Bread 1       
Eucharistic Minister Alt. Bread 1 Jo Ann Canderan Joan Haus Toni Post 
Head Eucharistic M - Bread 2 Rich Canderan Vic Haus Ron Caron 
Euchartic Minister Bread 3 Rod Jaszkowiak Marilyn Tratz Carolyn Crooks 
Eucharistic Minister -  Bread 4 Darlyne Pape Jim Kelsch Betty Collins 
Deacon - Alternate - Wine 1 Eileen Hoobing Roland Krueger Karena Whitmore 
Eucharistic Minister - Wine 2 Jan Winner Bill Teske Isabel Yale 
Eucharistic Minister - Wine 3 Virginia Medek Merikay Jost Margo Mojica 
Eucharistic Minister - Wine 4 Liz Lister Kathy Stephenson Tom Ditter 
Hospitality Captain Miriam Adams Jim McConville/Dan Appel Don/Sharon Lieske 
Altar Servers Sept. 1-2 & 8-9       
Altar Server Cross Bearer Alex Wezensky Elizabeth Thometz Elliot Davis 
Altar Server Candle Bearer Joe Cieslak Matt Burke Callie Falash 
Altar Server Candle Bearer Megan Nicola Brandon Helgeson Taylor Kralovec 
Servers Sept. 15-16 & 22-23 & 29-30     
Altar Server Cross Bearer Gunnar Hardy CeCe Pratt John Burlile 
Altar Server Candle Bearer Maria Baca Cheyenne Murano Lauren Smith 
Altar Server Candle Bearer Andy Cieslak Brian Kimpson Kelsey Stech 


